
   

 

St. Augustine Catholic Parish 

1054 N. St. Augustine Dr. Dallas, Texas 75217 

Church: 214-398-1583  Fax: 214-398-2580           Faith Formation: 214-391-6796 

https://www.stadallas.net 

Saturday Vigil 

Bilingual Mass/Misa Bilingüe, 

5:00 P.M                              

Sunday Mass                               

Español, 8:00 A.M. Church/Iglesia 

English, 10:00 A.M. Church/Iglesia 

Español, 12:00 P.M Church/Iglesia 

Español, 2:00 P.M. Church/Iglesia 

Español, 4:00 P.M. Church/Iglesia 

Español, 6:00 P.M. Church/Iglesia 

Monday / Lunes May,30th 

  Oficina cerrada /Office closed 

{memorial Day Observance} 

Daily Mass / Misa Diaria 

Lunes a Viernes, 6:30 pm             

Martes y Jueves solamente/

Tuesday &Thursday Only 

12:00 pm 

After Hours Emergency  

SickCalls ONLY:  

Para llamadas después de horas de 

oficina. En caso de emergencia para    

visita a los enfermos SOLAMENTE 

214-398-1583, option 7 



 

               Ascension of the Lord                                                          Ascension del Señor  

Also , Fr. Luca is asking for volunteers to help answer the phone in the office during the week.  This is 

a beautiful way to participate in the parish mission to serve the faithful.  Office hours are Monday to 

Thursday 8:30am to 3:00pm and Friday 8:30am to 12 noon. Call the office and ask for Olga 

Dominguez.  

 

 

Tambien, El P. Luca esta pidiendo voluntarios para ayudar a contester el telefono en la ofina durante 

la semana.  Esta es una hermosa manera de participar en la mission parroquial de servir a los fieles. 

El horario de oficina es de lunes a jueves de 8:30 am a las 3:00 pm y el viernes de 8:30 am a 12 de 

medio dia. Llame a la oficina y pregunte por Olga Dominguez. 

Fr. Lucas is inviting you to join us on June 4th @ 7:00am in cleaning and cutting the grass behind the 
rectory to make it available for parking.   
If you are willing to help during other time/day, please contact Jorge Gaona at 469-455-7029, the 
office 214-398-1583 or Mrs. Lupita.  
For information always remember our website www.stadallas.net . 
El P. Luca los invita a unirse a nosotros el 4 de junio @ 7:00am para limpiar y cortar el pasto detras 
de la rectoria para que este disponible para estacionamiento.  
Si esta dispuesto a ayudar durante otro horario o dia comuniquese con Jorge  Gaona al numero 469-
455-7029, la oficina 214-398-1583 o la Sra. Lupita. 
Para informacion recuerde siempre nuestra pagina de web www.stadallas.net. 
  

 1049 Broadview St, Dallas, TX 75217  

Unidos Podemos! United we can! 



   

 

Father Luca  

Blessings on the 8th anniversary of your Ordination!   

Bendiciones en el 8vo aniversario de su ordenación! 

 

 

Dios misericordioso y amoroso, te damos gracias por el 
don de nuestros sacerdotes. 
A través de ellos experimentamos tu presencia en los sac-
ramentos. 
Ayuda a nuestros sacerdotes a ser fuertes en su vocación. 
Enciende sus almas con amor por tu pueblo. 
Concédeles la sabiduría, el entendimiento y la fuerza que 
necesitan para seguir los pasos de Jesús. 
Inspíralos con la visión de tu Reino. 
Dales las palabras que necesitan para difundir el Evan-
gelio. 
Permítales experimentar gozo en su ministerio. 
Ayúdalos a convertirse en instrumentos de tu divina gra-
cia. 
Te lo pedimos por Jesucristo, que vive y reina como nues-
tro Eterno Sacerdote. 
Amén. 

Gracious and loving God, we thank your for the gift of our 
priests. 

Through them, we experience your presence in the sacra-
ments. 

Help our priests to be strong in their vocation. 

Set their souls on fire with love for your people. 

Grant them the wisdom, understanding, and strength they 
need to follow in the footsteps of Jesus. 

Inspire them with the vision of your Kingdom. 

Give them the words they need to spread the Gospel. 

Allow them to experience joy in their ministry. 

Help them to become instruments of your divine grace. 

We ask this through Jesus Christ, who lives and reigns as 
our Eternal Priest. 

Amen. 
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The Faith Formation Office – Closed Monday May 30th 

Oficina de Formación de Fe- Serrada el Lunes 30 de Mayo 

5-29-22  

Hoy, por favor, done con generosidad para 
apoyar los servicios de Catholic Charities 
Dallas para los necesitados en el norte de 
Texas. CCD ofrece más de 30 servicios, co-
mo alimentar a los hambrientos, alojar a 
las personas sin hogar y acoger a los ex-
tranjeros. Done con generosidad hoy. Gra-
cias por apoyar las misiones de Catholic 

Today, please give generously to support 
the Catholic Charities Dallas services to 
those in need in North Texas. CCD pro-
vides over 30 services, including feeding 
the hungry, housing the homeless, and 
welcoming strangers. Give generously to-
day. Thank you for supporting the mis-
sions of Catholic Charities Dallas.  



   

 

DALLAS, TX                                                                                                                May 29, 2022 

Luego que María Santísima oyó del ángel Gabriel que su 
prima Isabel también esperaba un hijo, sintióse iluminada 
por el Espíritu Santo y comprendió que debería ir a visitar 
a aquella familia y ayudarles y llevarles las gracias y bendi-
ciones del Hijo de Dios que se había encarnado en Ella. San 
Ambrosio anota que fue María la que se adelantó a salu-
dar a Isabel puesto que es la Virgen María la que siempre 
se adelanta a dar demostraciones de cariño a quienes 
ama.  

 

After Mary Most Holy heard from the angel Gabriel that her 
cousin Elizabeth was also expecting a child, she felt enlight-
ened by the Holy Spirit and understood that she should go 
visit that family and help them and bring them the graces 
and blessings of the Son of God who had incarnated in She. 
Saint Ambrose notes that it was Mary who came forward to 
greet Elizabeth since it is the Virgin Mary who always comes 
forward to show affection to those she loves.  

Marcelino y Pedro se 
encuentran entre los Santos 
romanos que se conmem-
oran diariamente en el can-
on de la Misa. Marcelino era 
sacerdote en Roma durante 
el reinado de Diocleciano, 
mientras que Pedro según 
se afirma, ejercía el exorcis-
mo. Uno de los relatos que 
habla de la "pasión" de es-
tos mártires, cuenta que 
fueron aprehendidos y ar-
rojados a la prisión, donde 
mostraron un celo extraor-
dinario en alentar a los 
fieles cautivos y catequizar 
a los paganos. Marcelino y 
Pedro, fueron condenados 
a muerte por el magistrado 
Sereno o Severo, quien or-
denó que se les condujera 
en secreto a un bosque 
llamado Selva Negra para 
que nadie supiera el lugar 
de su sepultura. 
 
Allí se les cortó la cabeza. 
Sin embargo, el secreto se 
divulgó, tal vez por el mis-
mo verdugo que posterior-
mente se convirtió al Cris-
tianismo. Dos piadosas mu-
jeres exhumaron los 
cadáveres y les dieron cor-
recta sepultura en la cata-
cumba de San Tiburcio, so-
bre la Vía Lavicana. El em-
perador Constantino man-
dó edificar una Iglesia sobre 
la tumba de los mártires, y 
quiso que en ese sitio fuera 
sepultada su madre Santa 
Elena en el año 827. 

Marcellin and Peter are among 
the Roman saints who are 
commemorated daily in the 
canon of the Mass. Marcellin 
was a priest in Rome during 
the reign of Diocletian, while 
Peter is said to have practiced 
exorcism. One of the accounts 
that speaks of the "passion" of 
these martyrs tells that they 
were apprehended and thrown 
into prison, where they 
showed extraordinary zeal in 
encouraging the faithful 
captives and catechizing the 
pagans. Marcelino and Pedro 
were sentenced to death by 
the magistrate Sereno or 
Severo, who ordered that they 
be led secretly to a forest 
called Selva Negra so that no 
one would know the place of 
their burial. 
 
There their heads were cut off. 
However, the secret was 
divulged, perhaps by the same 
executioner who later 
converted to Christianity. Two 
pious women exhumed the 
bodies and gave them proper 
burial in the catacomb of San 
Tiburcio, on the Via Lavicana. 
Emperor Constantine ordered 
a church to be built on the 
tomb of the martyrs, and he 
wanted his mother Santa Elena 
to be buried there in the year 
827. 

https://www.aciprensa.com/santos/santo.php?id=418
https://www.aciprensa.com/santos/santo.php?id=418
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PLEASE PRAY FOR:  
Georgia Heredia, Evangeline Miller, 
Virginia Aguilar, Elodia Soto Rosas, Glo-
ria Berrillos, Mario Contreras, Manuela 
Saucedo, Apolonia Trevizo, Refugia Sa-
lazar, Margarita Gaytán, José Loredo, 
Humberto Chavarría, Maria Gámez, Fr. 
Aníbal Adorno, Jesse Acosta, Israel So-

sa, José Luis Ramírez, Raúl Hernández & Maria Isabel. 

Rosa Delgado† ,Maria Ramírez † ,Melitón Salinas†, 
Álvaro Alvarado†, Pascuala Vázquez†,J. Manuel Or-
tega†, & Víctor Villa Arreola †. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Blessed Sacrament Exposition/

Exposición del Santísimo Sacra-

mento 

Monday - Friday: 9:00 am - 6:00 pm  

Lunes — Viernes: 9:00am—6:00 pm 

    Confessions/Confesiones: 

Monday - Friday from 5:00pm - 6:20 pm 

 ( Lunes a Viernes) 

  May 22, COLLECTION: 

       1ST :   $    18,525.22 

     2nd:     $          369.00 

     TOTAL: $    18,894.22 

Todavia no levanta sus sobres de con-
tribucion? 

Pase por la oficina , aunque usted este usando  

Give Central, todavia nesecita los sobres para 
las colectas de dias de precepto. Gracias 

Still not picking up your contribution 
envelopes? 
Stop by the office, even though you are using 
 Give Central, you still need the envelopes for 
the holy day of obligation collections. Thanks 

Hora Santa –Holy hour 

Viernes—Friday  7:00pm 

Junio 8,22 & 29 


